
Departamento de Elecciones del Condado Maricopa 

Reunión de la Red de la Comunidad 

5 de Diciembre, 2012 

Revisión de la Elección General 



Red de la Comunidad 
• Por los últimos 7 años la Red de la Comunidad se ha reunido como 

una junta asesora a MCED. 

• Presentaciones como ésta están disponibles en nuestro sitio web: 

• Esta también lo estará. 

Si su organización desea convertirse 

en miembro, por favor póngase en 

contacto conmigo: 

tpatrick@risc.maricopa.gov  

mailto:tpatrick@risc.maricopa.gov


Cada Elección Tiene una Historia… 
• Perspectiva Nacional  

• Observadores 

• Capacitación y Reclutamiento 

• Votación Temprana 

• Día de Elección: 

– Participación 

– Votos de más/Votos de Menos 

– Líneas 

– Boletas Provisionales 

• Post Elección 

• Qué será la próximo? 

Para aquellos no familiarizados 

con las presentaciones de la 

Red de la Comunidad, el 

siguiente descargo de 

responsabilidad es estándar: las 

presentaciones están LLENAS 

DE GRÁFICOS y los datos 

utilizados se extraen del 

escrutinio oficial cuando  puedo 

hacerlo y todavía completo el 

análisis en un muy corto período 

de tiempo.  Algunos informes, 

como el  Apellido Hispano, se 

ejecutan en el Archivo de 

Votante Activo por lo que 

algunos números no coincidirán 

con el escrutinio.  Dicho esto, y 

todos los calificativos estándar, 

aquí está lo que se logró en una 

semana… 



Perspectiva: Sandy 



Perspectiva: Sandy 

• Con la tormenta 

acercándose a la 

Costa Este, los 

votantes salieron 

masivamente a votar 

temprano y oficiales 

electorales revueltos 

para mantener el ritmo 

para ampliar el acceso, 

y comunicarse con el 

público. 



Perspectiva: Sandy 

Lugares de votación 

fueron reubicados 

en áreas con 

electricidad, pero los 

votantes todavía 

tenían problemas 

con transportación  

(junto con otras 

necesidades 

básicas). 



Perspectiva: Sandy 

• Muchos funcionarios electorales pasaron los días 

previos a la tormenta viviendo en sus oficinas y 

almacenes: 

– 1. Para ver posibles fugas de agua y garantizar la 

seguridad de las boletas y el equipo. 

– 2. Responder preguntas de los votantes y 

mantener comunicación con el público. 

– 3. Muchos no estaban seguros si se iban, podrían 

volver a la oficina de nuevo … 



Perspectiva: Sandy 

• Un colega publicó en Facebook que ella 

estaba tratando de decidir si debía dormir 

con las boletas de papel verificable o las 

máquinas de votación electrónica con 

pantalla táctil! 

• (Ella optó por su oficina.) 



Perspectiva: Sandy 

• Algunos centros de votación estaban aún 

sin electricidad el Día de Elección : 



Perspectiva: Sandy 

• Sandy impactó a los votantes del 

Condado Maricopa porque 

enviamos socorristas a la Costa 

Este en los días posteriores al 

huracán.  

• No todos estos votantes tuvieron la 

oportunidad de venir a nuestra 

oficina a emitir un voto de 

emergencia. 

• Bajo la ley actual, si no habían 

votado temprano ya, no pudieron 

votar. 



Perspectiva: Sandy 

• Creemos que esto es una farsa. 

• Después de la implementación de la Ley  

MOVE, que permite a votantes UOCAVA 

(militares y en el extranjero) recibir sus 

boletas y materiales de votación 

electrónicamente, ahora contamos con el 

sistema para dar servicio a estos votantes. 

• Ahora sólo necesitamos la autoridad legal 

para hacerlo… 



Perspectiva Sandy 

• Esto puede ocurrir ya sea: 

– Modificando la ley federal existente como UOCAVA 

o HAVA, y/o 

– Cambiando el lenguaje en ARS Título 16 para 

ampliar las protecciones de votantes cubiertos a 

socorristas que están respondiendo a un estado 

declarado de emergencia (ya sea federal u otro 

estado). 





Perspectiva: Sandy Estilo WV 

• La tormenta trajo 

el desafío de una 

tormenta de nieve 

a los 

administradores 

electorales en WV. 



Perspectiva: Florida 

 

 

 

 

 

 

 

 

Boletas largas, 5 

páginas por los 

dos lados en 2 

condados—3 

páginas en la 

mayoría del 

resto del estado, 

significó largas 

líneas! 



Perspectiva: Más Líneas 

• En algunas partes 

del país los votantes 

estuvieron en líneas 

por 3-6 horas para 

emitir su voto! 

• Algunos estados 

vieron sus líneas 

durante EV, otros el 

Día de Elección. 

 



Perspectiva: Ohio 



DE REGRESO A ARIZONA… 



Observadores 

• Tuvimos observadores de varias 
organizaciones para esta elección (como lo 
hacemos en la mayoría de las elecciones)… 



Observadores 

• El Departamento de Justicia envió alrededor de  40 
observadores para esta elección. 

• Yo recibí menos de una docena de llamadas durante 
todo el día. 

• La mayoría de las preocupaciones fueron por la 
confusión sobre observadores de DOJ contra 
Observadores de los Partidos y el alto volumen de 
boletas provisionales (más sobre eso más adelante!). 



Observadores EAC 

• El observador de La Comisión de 

Asistencia Electoral y el observador del 

Laboratorio de Pruebas del Sistema de  

Votación (VSTL) observaron: 

– La clase de Trouble Shooter el Sábado 

– El conteo el fin de semana 

– Configuración el Lunes en Hickiwan 

 



Observadores EAC 
– Pre-apertura el Martes con la Registradora 

del Condado Helen Purcell 

– Cierre de las urnas 

– Sitio de recepción la noche de elección  

– Materiales electorales que llegan la noche 

de elección 

 



  Observadores Internacionales 

• Los observadores internacionales llegaron a 

MCTEC para un recorrido de los procesos 

de votación temprana y observaron la 

tabulación desde la sala de conferencias y 

las ventanas de visión pública. 

• También visitaron lugares de votación antes 

de abrir y después del cierre de las urnas 

cuando están abiertas al público. 

• La auditoría a mano fué la actividad final que 

observaron. 



Observadores de Partido 

• Realmente agradecemos a nuestros incansables 

observadores de partidos que pasaron no sólo 

horas, O días, PERO SEMANAS de sus vidas 

con nosotros! 



Observadores de Partido: En las 

Urnas 
• Los observadores en las urnas fueron la fuente 

de muchas llamadas esta elección…cerca de 3 

DOCENAS: 



Observar? Porqué no trabajar?! 

• En más de un recinto los observadores 

vieron que tan ocupada estaba la Junta y se 

quitaron los “sombreros de partido” y fueron 

juramentados como trabajadores electorales. 

• LES DAMOS LAS GRACIAS!!! 



Observadores de Partido: En las Urnas 

 

 

• Tuvimos numerosas llamadas sobre ésto. 

• Esto es problemático porque los  

OBSERVADORES de partido en el lugar de 

votación no pueden hablar con los votantes o 

los trabajadores electorales, están ahí para 

observar, un papel muy diferente. 

• Gracias al partido por arreglar esto!! 

Este comportamiento se remonta a un grupo de la comunidad (vea también “las 

provisionales son arrojadas a la basura”)  que se habían ofrecido por medio del 

partido, esto NO fué tolerado por el partido! 



ENTRENAMIENTO Y 

RECLUTAMIENTO 



Entrenamiento: Troubleshooters 

 

 

 

 

 

• La clase de Troubleshooter siempre se celebra el 

Sábado antes del Día de Elección. 

• Los paquetes del Inspector se organizan por TS 

para que ellos los entreguen el fin de semana. 



Clase de Trouble Shooter 
• Los Troubleshooters escuchan a  

La Registradora del Condado, Helen Purcell,  

Directora de Elecciones, Karen Osborne, 

Y Subdirectora Linda Weedon 



Trouble Shooters 

• La Clase ofrece ejercicios prácticos en el 
cambio de la cinta en el Insight—algo que 
suele ser necesario en una Elección General: 



Trouble Shooters 

• También hay tiempo con el Edge 

• Completo con una demonstración 



Trouble Shooters 

• También verifican equipo de repuesto en 

la clase para utilizar en el campo el Día 

de Elección si hay algún problema en las 

urnas. 



Entrenamiento 

• Nuestra clase bilingüe final fué el Sábado 

antes del Día de Elección en MCTEC y fué 

nuestra clase más grande 



Evaluaciones de la Clase Bilingüe Esta Elección: 
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Reclutamiento de Trabajador 

Electoral: Total 

Domingo, 4 de Noviembre 

Filled

Vacant

Martes, 6 de Noviembre 

Filled

Vacant

Las juntas electorales estaban totalmente contratadas antes del Día de Elección.  Muchos 

trabajadores no se presentaron a trabajar; hicimos contrataciones de última hora por teléfono 

y contratamos votantes de la línea para ayudar dejando sólo 104 vacantes, o 2%.  

4924 

Contratados 
4820 

Trabajaron 



Reclutamiento Bilingüe 

Domingo, 4 de Noviembre 

Filled

Vacant

Martes, 6 de Noviembre 

Filled

Vacant

Las juntas electorales estaban totalmente contratadas antes del Día de Elección.  

Muchos trabajadores no se presentaron a trabajar; hicimos contrataciones de última 

hora a través del teléfono y contratamos votantes de la línea para ayudar dejando sólo 

35 vacantes,o 4%.  

744 

Contratados 
709 

Trabajaron 



VOTACIÓN TEMPRANA 



Votos Emitidos en Sitios de Votación Temprana 
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Votación Temprana por Día ‘08 contra ‘12 
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Envíos Iniciales por correo en el  

Primer Día de Votación Temprana 
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Tasa de Devolución de EV 

1992-2012 
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Con ese volumen, 

vimos una 

disminución en el 

% de la tasa de 

devolución a la 

mitad, una ligera 

recuperación este 

año . 



Tasa de Devolución de EV 

1992-2012 
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Pero un aumento 

de 202,318 

electores votando 

por correo: 

 763,887 en 2008 

a  

966,205 en 2012 



Votación “Temprana” 

• Este año vimos una 

divergencia de 

comportamiento 

tradicional de votación 

temprana.  Hubo una 

gran afluencia de 

boletas devueltas en 

los últimos días del 

período de votación—

más de 300,000 

boletas! 



Dejadas el Día de Elección 

• Sólo lo que se dejó en las urnas fué un 

aumento de más de 70,000 boletas de lo que 

vimos en 2008. 



Boletas Dejadas en las Urnas el Día de Elección 
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Boletas Dejadas en las Urnas el Día de Elección 

 % de Toda la Votación Temprana 
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Lista Permanente de Votación 

“Temprana” 

• Tuvimos más de 

170,000 votantes dejar 

sus EVs en las urnas. 

• (Sin embargo, esto 

ahorró al Condado 

alrededor de $81,000 

en gastos de envío.) 

Esto SI demoró los resultados sin embargo como todos los EVs tienen que ser 

escaneados antes de empezar a trabajar en las boletas provisionales que 

exacerbaron aún mós el ambiente 



Gracias…pero no gracias! 

• Desafortunadamente algunos medios de 

comunicación estaban diciendo a los votantes 

que llevaran sus Boletas Tempranas a las 

urnas y las pusieran en la máquina… 

• (Junto con otros que dijeron que no contamos 

las boletas tempranas!) 

• Esto estimuló a miles de votantes a 

presentarse en las urnas con su EV. 

• Algunos todavía tenían los sobres con código 

de barra, personalizados, otros no: 



Sobres de Reemplazo 

• casi 11,000 votantes dejaron su 
sobre de boleta EV en la casa lo 
que causa que utilizen un sobre 
de reemplazo que no tiene 
código de barra con su 
información y tiene que ser 
manualmente buscado y 
procesado. 

• Esto también tomó tiempo. 

• Costo estimado: $20-25,000 en 
tiempo del personal, materiales 
de votación no utilizado, y 
materiales de votación suplente 
(IE el sobre azul y etiquetas de 
código de barra suplemental ). 



Solicitudes y Devoluciones por Fecha 

0

200000

400000

600000

800000

1000000

1200000

Requests

Returns

C

O

R

R

E

O 

 

U

O

C

A

V

A   

C

O

R

R

E

O

  

E

V

S 

PEVL Cargado 



Solicitudes y Devoluciones por Fecha (Después del Primer Día)  
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Cuando nos encontramos antes de 

la General discutimos que ya 

teníamos 600,000 EVs en casa y 

pensamos que la devolución 

continuaría aumentando hasta el Día 

de Elección—NO disminuir  

considerablemente y luego explotar 

al grado que lo hizo, con el volumen 



Solicitudes de EV Por 

Partido 
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Devoluciones de EV Por 

Partido 
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GOTV: % Devolución de EV por 

Partido 
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UOCAVA 

• Los votantes Militares y en el Extranjero  

aumentaron a 7195 esta elección, algunas 

de las cifras más altas que hemos visto. 

• La capacidad de comunicarse, solicitar, 

recibir, y devolver materiales 

electrónicamente alentó y ayudó la 

participación del votante y el exitoso 

regreso. 

• 4854 boletas fueron devueltas para una 

tasa de 67%. 



Votación Temprana: SEBs y UOCAVA 
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Boletas Tempranas Devueltas: % Enviadas a Tabulación 
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Porqué no TODAS las boletas? 

• Algunas boletas regresan sin la firma requerida, 

o la firma no coincide con la firma del archivo. 

• Otras boletas son devueltas demasiado tarde—

más de 2500 llegaron DESPUÉS del cierre de 

las urnas a las 7PM el Día de  Elección 

(RECUERDE: Arizona no revisa la fecha del 

sello de la boleta). 

• Haremos una revisión completa de códigos de 

disposición en una revisión de la Votación 

Temprana/PEVL en 2013. 



DÍA DE ELECCIÓN 



Cambios de Lugar de Votación 

desde la Primaria 

• Hubo 9 cambios desde la Primaria. 

• 3 después que las Boletas de Muestra se 

habían enviado, así 

   que esos recintos:  

– Tarjeta de Cambio al 

   Votante  

– Letrero en el PP 

 



Razones para Cambios de PP:  

Construction

Denied All Future

Unavailable

Voter Request

22% 

22% 

22% 

33% 





Comparación de Participación en 

la General 
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Todos los Votantes Registrados 

Early Voting Site

Early Mail

Election Day at the Polls

Did Not Vote

Casi exactamente el mismo número de votantes votó en las urnas, 

que aquellos que no votaron: 430,445 contra 426,996 

23% 

24% 

52% 



69% de todos los votos emitidos 

eran EV! 
• Sólo 31% de nuestros 

votantes emitieron 

sus votos en el centro 

de votación. 

• Aunque muchos, y 

discutiremos esto 

mas tarde, llevaron 

sus boletas 

tempranas a las 

urnas. 



Tendencias de Votación 

• MCED/AZ no captura género, raza, ni origen 

étnico en los formularios de registro de votante. 

• Cuando se entera de este tipo de análisis 

después de la elección, generalmente es 

basado en las Encuestas de salida. 

 



Tendencias de Votación 

• Nosotros, sin embargo, realizamos nuestro 

análísis de apellido Hispano que es utilizado 

para ayudar en la distribución y personal de 

nuestros trabajadores electorales bilingües. 

• Revisamos cuántos votantes en un recinto 

tienen un apellido Hispano identificado (por el 

Buró del Censo de EUA), si votaron en una 

elección específica, y si votaron temprano o 

en las urnas. 

• No sabemos COMO alguien votó! 



Análisis de Apellido Hispano del Registro de Votantes 

• Total de Registro de Votantes:  

• 2008:  1,743,412 (10/18/2008) 

• 2010:  1,861,632 

• 2012:  1,817,832 

• Total de Apellidos Hispanos: 

• 2008:  227,858 (10/18/2008) 

• 2010:  261,603 

• 2012:  282,293 

• Apellidos No-Hispanos: 

• 2008:  1,515,554 (10/18/2008) 

• 2010:  1,600,029 

• 2012:  1,535,539 

• Porcentaje de Apellidos Hispanos del total de registro de votantes: 

• 2008:  13%  

• 2010:  14% 

• 2012:  16%  

• Porcentaje de votantes con Apellido Hispano que solicitaron una boleta en 
Español: 

• 2008:  .9% 

• 2010:  1.8% 

• 2012:  2.25% 



Número de Solicitudes de Boleta en el Idioma Español 
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Tendencias de Votación de Apellido Hispano 
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Casi 11,000 Votantes Hispanos 

Más Votaron en 2012 que en ‘08 

• La participación 

general fué baja 

para el Condado, 

pero hubo un 

aumento en la 

participación de 

votantes con 

apellidos 

Hispanos. 



60,014 

• Pero hubo muchos 

votantes que no 

devolvieron las 

boletas enviadas a 

ellos por correo ni 

optaron por ir a las 

urnas (aunque 

habrían votado 

provisionalmente): 



Votantes Registrados de 

Apellido Hispano 

Voted EV

Voted PP

Did Not Vote

46% 
130,878 

54% 
151,506 



Recintos de Nativos Americanos 

• Había mucho trabajo 

este año por Inter 

Consejo Tribal de 

Arizona y el liderazgo 

entre las tribus para 

fomentar la 

inscripción y 

participación, vamos a 

ver que dicen los 

números. 



Nativos Americanos 
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Recintos de Nativos Americanos 

Porcentajes de Participación 
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Recintos de Nativos Americanos 

Porcentajes de Participación 
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Solicitudes de Formato Alternativo en las 5 Elecciones Generales Pasadas 
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Hacer que su Voz sea Escuchada 

• Algunos votantes registrados no votaron. 

• Algunos votantes tempranos no devolvieron su 

EV. 

• Algunos votantes no votaron por cada opción 

disponible a ellos  en la boleta que SÍ 

emitieron… 



Votos de Menos/Votos de Más 

• Los votos de menos ocurren cuando el votante 

no vota en absoluto, o sólo vota una parte de 

lo que le es permitido: 

– Carrera de voto por no más de 1, votan por 0 

– Carrera de voto por no más de 5, votan por 2 

• Los votos de más ocurren cuando un votante 

vota por más opciones de las que está 

permitido:  

– Carrera de voto por no más de 1, votan por 2 

– Carrera de voto por no más de 5, votan por 6 

 



Votos de Menos/Votos de Más 

“Carreras de Nota” 

• Electores Presidenciales: 

– Votos de Menos: 6,648 

– Votos de Más: 3,229 

• Senado de Estados Unidos: 

– Votos de Menos: 46,698 

– Votos de Más:   1,720 

• Sheriff:  

– Votos de Menos: 46,538 

– Votos de Más:   2,077 

Como es de suponer , 

esta suele ser la 

carrera con la menor 

cantidad de votos de 

menos. 

Casi el mismo número 

de votantes no 

votaron en la carrera 

del Senado o Sheriff, 

más de 46,500! 



Votos de Menos/Votos de Más 

“Volúmen de Nota” 

• Comisión de Corporación: 

– Votos de Menos: 814,960 

– Votos de Más: 11,391 

• CAWCD Junta de Directores: 

– Votos de Menos:  3,769,247 

– Votos de Más:  36,580 

Cuando hay un 

voto múltiple 

permitido usted 

siempre ve un 

gran número de 

votos de menos. 



Algunos pueden haber sido impactantes si 

los votantes hubieran tomado una 

decisión: 

• Junta de Supervisores Distrito 3: 

– Margen:  35,882 

– Votos de Menos: 42,647 

– Votos de Más: 570 

• Proposición #116 (Excenciones de Impuesto a la 

Propiedad) 

– Margen:  148,916 

– Votos de Menos:  250,143 

– Votos de Más: 1,795 

 



Algunos pueden haber sido impactantes si 

los votantes hubieran tomado una decisión: 

• Proposición #117 (Valoración de Impuestos sobre la 

Propiedad) 

– Margen:   143,368 

– Votos de Menos:  213,143  

– Votos de Más:  2,065 

• Proposición #118 (Fondo Permanente de Tierras del 

Estado) 

– Margen:   9,666 

– Votos de Menos:  290,943 

– Votos de Más: 1,375 

 



Algunos pueden haber sido impactantes si 

los votantes hubieran tomado una decisión: 

• Proposición #119 (Intercambio de Tierras 

del Estado) 

– Margen:   252,512 

– Votos de Menos:  261,242 

– Votos de Más:  1,926 

 

También es interesante observar que la 

mayoría de los números están en un rango 

bastante consistente para las proposiciones. 
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Votos de Más en las Proposiciones 
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Día de Elección en las Urnas: Líneas 

• En el pasado la oficina de la Secretaría 

del Estado ha enviado una Encuesta del 

Tiempo de Espera a todos los condados 

para completar. 



Día de Elección en las Urnas: Líneas 

• Este año no tuvimos eso por 

lo que estamos confiando en 

las llamadas que recibimos 

de los diversos 

observadores en el campo. 

• Lamentablemente no 

siempre informaron que tan 

larga estaba la línea/cual 

era el tiempo de espera, 

sólo que había una línea. 



Día de Elección en las Urnas 

• Las líneas fueron reportadas por: 

– Observadores en 7 recintos. 

– Trouble Shooters en 3 recintos. 

– Trabajadores electorales en 3 recintos. 

• 13 en total de 724,  2% de los PPs 

• La línea más larga mencionada fué de 1½ 

horas, pero la mayoría sólo dijo que había 

una línea. 

• (Aunque yo tuve votantes que estaban 

molestos por una espera de  20 minutos.) 



Mismo mes, diferente día: 

 



Después que cierran las urnas 

• El primer grupo de trabajadores electorales (2 de 

diferente partido político cuando sea posible) llevan 

la versión electrónica de los datos del centro de 

votación al sitio de recepción: 





Sitio de Recepción 

• Aquí los paquetes de memoria y los cartuchos 

del Edge son leídos y los resultados 

transmitidos a MCTEC: 

 

 

 

 

 

• Los sellos de seguridad son removidos y 

registrados. 

 



Sitio de Recepción  

• Ken, nuestro CFO, operó este sitio en la  

Escuela Fowler:  



Formato Electrónico 

• Los paquetes de 

memoria y los 

cartuchos del Edge 

son entregados por 

personal del 

almacén que 

operan el Sitio de 

Recepción y 

llevadas a la sala 

BTC. 



Sitio de Recepción 

• Un segundo grupo de 2 trabajadores 

electorales lleva las boletas de papel y 

otros materiales de votación al mismo sitio 

de recepción: 

– Bolsa Negra 

– Bolsa Verde 

– Caja de Boleta Provisional 

– Caja de Boleta EV 

– Imprenta del Edge 



Noche de Elección 

SIEMPRE se extiende  

hasta el día siguiente! 

(y MÁS ALLÁ…) 



Listas de Firmas 

• La noche de elección las Listas de Firmas del 

Centro de Elección son escaneadas para capturar 

el historial del votante antes de procesar las 

boletas provisionales. 



Certificados de Registro 

• 1361 fueron enviados en total 

• 184 fueron devueltos USPS* 

• 127 proporcionaron información 

• antes de la elección 

• 49 votaron estándar en las urmas 

• 1 votó en sitio EV en MCED 

• 186 votantes votaron provisional 



*USPS no Entregable en la 

Forma Dirigida (UAA) 

• Mientras en la Sede de Correos la 

semana pasada en Washington en la 

reunión para el Comité Asesor Técnico de 

Envíos (MTAC), UAA fué discutido. 



*USPS No Entregable en la 

Forma Dirigida(UAA) 

• El VP de Operaciones discutió el peor 

código postal en el país: 85281 



Boletas Provisionales 

• En 2008 tuvimos casi 100,000 

• En 2012 hubo más de 122,000 

 

 

 

 

• En esta elección hubo 0 provisionales emitidas 

porque un votante haya estado en disputa. 

 

Ken aparece otra vez!  Todos estamos “entrenados 

para todo” en el Departamento de Elecciones. 



Número de Provisionales?? 

• El Miércoles después del Día de Elección 

tomamos los Informes de votación del Recinto 

(PBRs) que los trabajadores electorales llenan 

en las urnas y obtenemos una estimación de 

cuántas provisionales tenemos. 

• Los PBRs dieron un total de alrededor de 

114,000, pero no todos los BWs completaron 

el formulario (o lo entregaron) correctamente. 

• Las cuentas más precisas se obtienen una 

vez que los formularios provisionales son 

escaneados en el sistema. 

• Es por eso que el número cambia. 



• Hubo tanta desinformación por ahí esta 

elección. 

• Veamos lo que los números realmente  

significaban… 
 

• Por favor recuerde:  

TODAS Y CADA UNA DE LAS BOLETAS 

PROVISIONALES SON INVESTIGADAS 

PARA DETERMINAR SU ELEGIBILIDAD! 

NINGUNA ES NUNCA 

“TIRADA A LA BASURA!” 



Total de Provisionales 



Provisionales Pasadas 

    % of Ballots Cast        % Counted 

• Primary 2002  2%   78% 

• General 2002  4%   76% 

• Primary 2004  3%   76% 

• General 2004  6%   74% 

• Primary 2006  3%   74% 

• General 2006  5%   70% 

• Primary 2008  2%   76% 

• General 2008  7%   71% 

• Primary 2010  2%   78%  

• General 2010  5%   81% 

• Primary 2012  2%   84% 

• General 2012  9%   82% 

AVERAGES:  4%   77% 

 

En esta General hubo 122,742 provisionales emitidas…  
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# de Provisionales Condicionales y sus 

disposiciones para comparación: 
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% de Provisionales Que Eran 
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es que las 
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No proporcionaron ID suficiente: 

Casi un tercio de los votantes nacieron en los 80’s  

Lo mismo que en ‘08 

# of 

ballots 

Edad promedio de votantes sin ID: 36 años 

(Fecha de nacimiento promedio 5/6/1976) 



Esto tomó 

tiempo… 



Provisionales de la General 2012 

• Más PEVL= más 
provisionales. 

• Tuvimos un aumento del 
20% en provisionales en 
la reciente Elección 
General. 

• El crecimiento fué debido 
a que la mitad son 
votantes que estaban en  
PEVL—59,622 para ser 
exactos… 

Antes de PEVL  el 1% de votantes que solicitaban una Boleta Temprana 

todavía acudía a las urnas, después de PEVL aumentó a 3%. 

Esta Elección General se elevó a 5%. 



Solicitudes de PEVL 

• Es muy importante que el público sepa que 

hemos escaneado TODAS las imágenes de 

las solicitudes de PEVL. 

• Después de la elección los votantes que nos 

han contactado con respecto a “nunca haber 

pedido una boleta por correo” todos tuvieron 

sus imágenes extraídas y mostradas para 

verificar que es su firma.   

• EN TODAS ha sido la firma del votante. 



Fuente de esas Solicitudes 

PEVL? 
Online EZ Voter
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Votantes Jóvenes? 
Votantes Provisionales por Década de Nacimiento 
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Votantes por Primera Vez? 
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Fuente de Esas Solicitudes PEVL? 

Online

PEVL Card

Voter ID Card

Candidates

Voter Reg Form

AZ Dem Party

Written Request

69% de los 

votantes 

provisionales 

que se 

registraron 

este año y no 

votaron su EV 

se registraron 

para PEVL en 

línea 



Esto tomó 

tiempo… 



Esta fórmula 

ha sido 

discutida varias 

veces en este 

foro, y ha sido 

pre-certificada  

por el  

Departamento 

de Justicia. 



Mapa Metro de Trabajador Bilingüe 



# de Provisionales Emitidos en el Recinto 
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Provisionales Emitidas por # Total  

• Cada centro de votación tenía su paquete 

estándar de 100 formas provisionales y una caja 

adicional con 300 formas y sobres… 

• Algunos las necesitaron: 





# de Provisionales Mapa Metro 



50 Recintos más altos: 
Provisionales por # 

Bilingual BW Allocation 
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Esto tomó 

tiempo… 



% de Votantes Registrados 

• También miramos para ver cuál era el  % 

de los votantes registrados en un recinto 

que votaron una boleta provisional: 

 

 





% Provisional Mapa Metro  
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Direcciones 
• El % demuestra los continuos desafíos 

que se enfrentan con las direcciones en 

los recintos tribales. 

• Hickiwan fué el número uno—tenemos 

que utilizar una dirección de conversión 

ya que es una entrega de ruta rural sin 

direcciones estándar. 

• Komatke y Pee Posh están ambos en los 

10 más altos; GRIC ha estado bajo nuevo 

direccionamiento en los últimos años y  

continúa impactando a los votantes.  

Gracias a 

Joyce 

Lopez en 

GRIC por 

toda su 

ayuda con 

el tema de 

direcciones

!! 



Los mapas se correlacionan más con la distribución de PEVL que 

los Apellidos Hispanos/Asignación de Trabajadores Bilingües: 



Provisionales PEVL/EV 

• Dónde estaban los casi 60,000 votantes 

tempranos que no votaron su EV? 

• Mapa de disposiciones provisionales A2 

como % de todas las provisionales emitidas 

en ese recinto: 



No Votaron EV como % de Provisionales 



No Votaron EV como % de Provisionales 



Quíteme de la lista! (?) 

• Todos los centros de votación se suministran con 

hojas PEVL púrpura que los votantes pueden 

utilizar para agregar o quitarse a sí mismos de 

PEVL. 

• Cuántos de los casi 60,000 votantes provisionales 

las usaron? 

• Recibimos alrededor de 5,000: 

– 3,000 pidiendo ser removidos 

– 2,000 pidiendo ser añadidos! 



Esto tomó 

tiempo… 
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Provisionales: Buenas por Recinto 

• Dónde estaban las provisionales que se 

consideran buenas y contaron en el 

procesamiento? 



Provisionales: Buenas por # 



Provisionales: Buenas por # 



Provisionales:  

Buenas por % de todas las Provisionales 

• Vemos los volúmenes, pero qué pasa con 

la tasa de éxito de esas provisionales? 



Provisionales:  

Buenas por % de todas las Provisionales 



 
Provisionales:  

Buenas por % de todas las Provisionales 

 



Malas 

• Dónde estaba el mayor número de 

provisionales que terminaron no siendo 

contadas después de que fueron  

procesadas? 



Provisionales: Malas por # 



Provisionales: Malas por # 



Malas 

• Provisionales que no fueron contadas después 

del procesamiento como un % de todas las 

provisionales: 



Provisionales: Malas por % 



Provisionales: Malas por % 



Centro de Votación Equivocado 

• Una categoría de contención es siempre 

aquellos votantes que emiten un voto al 

que no son elegibles debido a carreras de 

de boleta baja (algunas veces sólo “abajo” 

en cuanto a la tercera carrera). 

• Esta elección no fue la excepción. 



Votantes que fueron al PP correcto 
contra. 

Votantes que fueron al PP equivocado: 

Correct

Wrong

98.3% de votantes que fueron a las 

urnas en la Elección Presidencial 

2012 encontraron el centro de 

votación correcto 



Para Comparación:  
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Por qué más? Todo suma: 

• 72,185 votantes provisionales estaban en  

PEVL lo que significa que no recibieron una 

boleta de muestra porque se les envió una 

boleta oficial—de los que fueron al centro de 

votación equivocado 2344 están en PEVL. 

• El origen de esas solicitudes PEVL para 

97% de los votantes fué el sistema de VR 

en línea… 

 Miles de los votantes provisionales en PEVL se habían mudado y no 

recibieron su Boleta Temprana porque no habían actualizado su registro y 

las boletas no tienen reenvío. 



Por que más? Todo suma: 

• Hubo informes de avisos de lugar de votación 

equivocado puestos en las puertas de los 

votantes dirigiéndolos incorrectamente al 

recinto Acuna. 



Por qué Más? Todo suma: 

• Hubo llamadas telefónicas automáticas 

proporcionando a los votantes información de centro 

de votación equivocado. 



Encuestas de Trabajador 

Electoral y de Votantes 
• Hasta este momento no hemos tenido suficiente 

tiempo para analizar todas las encuestas. 

• Serán incluidas en 2013. 



Auditoría de Conteo a Mano 

• El proceso de conteo 

a mano comenzó el 

Miércoles con el 

entrenamiento de los 

auditores y las juntas. 

• El sorteo de las 

carreras, recintos, 

lotes de EV se hizo 

por los Presidentes 

del Condado a las 6 

PM. 



Auditoría de Recinto 

• En uno de los recintos 

seleccionados faltaban  

25 boletas—eran los  

25 votos por escrito que 

la Junta no puso en el 

sobre amarillo pero las 

habían puesto con otros 

suministros del PP.   

• Fueron entregados y el 

conteo procedió. 



No exactamente lo que está en 

el manual de entrenamiento… 
• Al final de un día 

muy largo algunas 

veces los 

trabajadores son 

muy creativos. Aquí 

habían pegado 

etiquetas a las 

boletas para donde 

iban—las por escrito 

también tenían 

instrucciones 

similares 



Lotes de Boletas Tempranas 

• Las máquinas de 

tabulación central 

también son auditadas 

para precisión. 

• Estas están en lotes 

de 170-200 boletas. 

• Los lotes del recinto 

corrieron de 50 a 742. 



Auditoría de Tabulador Central 

• Los lotes EV también contienen boletas que 

tienen candidatos por escrito en ellas. 

• La auditoría se hace a un informe que es 

sellado y firmado por observadores de partido 

político en el BTC: 



Pantalla Táctil 

• Los votos emitidos en la pantalla táctil  Edge 

también son auditados—una  máquina se extrae 

de un sitio de votación temprana y todas las que 

se usan en los recintos extraidos son auditados. 

• La cinta de la impresora es el registro de papel: 



Dos Días 

• Debido a que la auditoría se llevó dos días para 

completar los cuartos son sellados en presencia 

de observadores de partido con sellos de 

seguridad evidente: 



Viernes en la Tarde… 



Viernes en la Tarde… 

• Conforme la auditoría de cada recinto se completaba 

las boletas fueron re-empacadas, selladas, y 

preparadas para el transporte. 

Aquí la última Junta 

termina 



Auditoría  

• La documentación completa de la auditoría está 

disponible en el sitio web de la Secretaría del 

Estado. 



Usted puede haber notado la 

ausencia de la Directora 

Osborne en estas fotos. 

Vamos a revisar de nuevo en 

MCTEC para ver que estaba 

pasando allá y ver que le impidió 

estar en la excitante auditoría de 

recuento a mano: 



Vamos a hablar de Percepción y 

el tiempo que toma una elección 



Miércoles 

• Hubo una reacción inmediata por el número de 

boletas provisionales así como el volúmen de EVs 

dejadas en las urnas. 

• Los medios de comunicación fueron recibidos 

(como en cada elección) para  difundir y compartir 

actualizaciones con el público: 

 



Encierro 

• Desafortunadamente algunos miembros de los 

medios literalmente ayudaron en revolver a la 

multitud que se reunió en MCTEC el Miércoles 

en un frenesí (el personal observaba desde una de las ventanas 

de la oficina como un productor de TV agitó algo sobre su cabeza para 

irritar a la multitud de gente. 

 



Encierro 

• Luego más de 100 personas irrumpieron en el 

vestíbulo delantero gritando, cantando y 

golpeando la puerta de la sala de conferencias 

donde personas estaban tratando de trabajar   

(IE. Contando los votos). 



Encierro 

• Esta demonstración realmente RETRASÓ 

el mismo trabajo por el que estaban 

abogando. 

• Algunos de los ciudadanos voluntarios se 

fueron y no regresaron a  trabajar. 

• Otros se fueron, pero sólo regresaban a 

trabajar en las noches para evitar a los 

manifestantes.   



Encierro 

• Tomamos nuestra administración de la 

votación MUY en serioy no podíamos poner 

en peligro ninguna violación de seguridad 

con boletas en vivo en el edificio. 

• El vestíbulo fue cerrado: 



Encierro 

• Esa noche cuando una joven venía a 

trabajar a MCTEC después de trabajar 

todo el día en su primer trabajo, ella volvió 

a su coche por algo que había olvidado y 

fué perseguida por una turba de gente  

gritandole hasta que corrió hasta la parte 

posterior del edificio donde había oficiales 

y la multitud fué dispersada… 



Encierro 

• Los trabajadores de la Junta Central—la 

gente que usted ve en todas estas fotos—

tuvo que ser escoltada a sus coches por las 

noches por seguridad porque tenían 

miedo. 

• Asustados pero resistentes, la mayoría de 

ellos regresaron para asegurarse que el 

proceso electoral se completara, tal como 

lo hacen CADA elección, en los días 

siguientes al Día de Elección. 



Encierro 

• El personal trabajó días de 15 horas, de 7 AM 

hasta por lo menos las 10 PM para procesar las 

EVs y las boletas provisionales. 

• Rara vez dejamos el edificio o vimos el sol! 

• Un día un empleado del registro de votantes 

llamó a Pizza Hut para entrega y no tomar 

tiempo extra para salir por comida y el gerente 

que contestó el teléfono le dijo: “no deberías 

estar contando votos en lugar de sentarte a 

comer pizza?” 



Violencia 

• En algún momento 

entre el cierre de 

operaciones el 

Miércoles antes de 

Acción de Gracias y el 

Sábado una piedra fué 

lanzada 

• por la ventana de la 

oficina de nuestra PIO. 

• Esta es la esquina  

donde los 

manifestantes estaban 

acampados.. 



Violencia 

• La roca fué lanzada 

con fuerza suficiente 

para entrar a través 

de su oficina, romper 

el vidrio de una pieza 

enmarcada y abollar 

la pared destrás de 

ella, y luego rebotar 

de vuelta a tierra en el 

medio de su escritorio. 



Ataque de Denegación de Servicio 

• MCED Es muy activo en la conversación 

nacional sobre seguridad cibernética  y 

normas electorales. 

• En nuestras conversaciones con el Instituto 

Nacional de Normas y Tecnología (NIST) se 

discute el ataque de denegación de servicio 

con bastante frecuencia—cuando un portal se 

inunda hasta el punto que el servicio no 

puede ser prestado. 



Ataque de Denegación de Servicio 

• Esto se hizo a la dirección de correo 

electrónico del Registrador del Condado el 

día después de la elección. 

• Fué inundado con decenas de miles de 

correos electrónicos, previniendo la 

conducción normal del negocio. 

• Esto no fué un intento de hacer un alegato 

escuchado por un funcionario electo, pero un 

esfuerzo concertado para obstruir el sistema. 



Ataque de Denegación de Servicio 

• Todos los correos 

electrónicos provenían  de 

un SÓLO lugar, una petición 

en línea que genera un 

correo electrónico al 

Registrador del Condado y 

casi derribó nuestro sistema 

de correo electrónico 

completo. 

• Cada vez que se agregaba 

un nombre enviava la lista 

completa de nuevo  

agravando el problema 

(intencionalmente). 



Medios de Comunicación 

• Una de las estaciones de la televisión  local 

mostró imágenes de la sala BTC con el 

encabezado de “Boletas sin contar” 

• CONTADAS realmente! 

El Secretario Bennett vió el 

noticiero y fué a la estación 

personalmente a enderezarlos! 



Más rápido?  

• Algunos han preguntado, por 

qué no contratar más gente para 

hacerlo más rápido? 

• Tuvimos más de 300 personas 

trabajando después de la 

elección con juntas cubriendo 

los pasillos, cada computadora 

en uso (incluyendo los 

terminales públicos), Y 

realmente SE LOGRÓ hacerlo 

más rápido que en el ‘08! 



Uso de 

pasillos 

en 

MCTEC 



2008 contra. 2012 

• Incluso con el aumento de volúmen 

completamos nuestra tarea un día antes: 



Proceso… 

• Recuerde, todas las boletas tempranas pasan por 

los tabuladores centrales  y algunas son expulsadas 

porque la máquina no puede leer la boleta como está 

marcada:  

 



Proceso… 

• Esto puede deberse a que el votante: 
1. Marcó la boleta con algo que no es una pluma azul /negra o 

lápiz (IE. Pluma roja, pluma de brillo, crayola, delineador de 

ojos, etc.). 

2. Marcó la boleta de manera que está traspasando al otro 

lado.  

3. Marcó la boleta de tal manera (IE. Marcó con un círculo sus 

elecciones) por lo que la máquina no la puede leer. 

 

Deberían esos votos ser contados 

todavía?   

Toma más tiempo para hacer eso… 



Duplicación 

• Todas esas boletas, y tuvimos 

DECENAS DE MILES DE 

ELLAS esta elección, tienen 

que ser miradas manualmente 

por una junta bipartidista y 

luego duplicada para que 

puedan ser contadas. 

• Esto toma tiempo. 

• Con el volúmen de boletas 

dejadas en las urnas esta 

elección retrasó las cosas un 

poco. 

41 Mesas de 

trabajadores 

duplicaron cerca 

de 100,000 boletas 



Duplicación 

• Cada boleta que es duplicada está ligada 

a su original así como a la junta que la 

duplicó: 



Quiere Velocidad? 

• Estimamos que 

habríamos 

terminado cuando 

menos 4 días 

antes si no 

hubiésemos 

duplicado las 

boletas cuando el 

votante no siguió 

las instrucciones. 



Proceso de Escaneo Provisional 

• Usted recordará que discutimos nuestro 

proceso de escaneo provisional en Marzo 

en la Revisión de Preferencia Presidencial. 

• Esto es lo que ahorró tanto tiempo esta 

elección aún con 20% más provisionales. 

Velocidad 

Y todos los votantes elegibles todavía fueron contados! 



Todos ayudaron! 

• El Secretario de Estado Ken Bennett y su 

personal vinieron para ayudar a contar,  

trabajaron en juntas de duplicación, boletas 

provisionales, y ayudaron en la auditoría de 

la reconciliación. 



Todos Ayudaron! 

• Tuvimos varias personas con accidentes 

automovilísticos, tubos rotos, problemas de plomería, 

“percances” relacionados con perros, todo en esta 

elección! 

• Pero todos hicieron lo que pudieron:  



CONTAR TODO! 

• 831 votantes ya habían votado una boleta 

temprana, contar su boleta provisional los habría 

convertido en criminales. 

• 7215 votantes no estaban registrados como se 

requiere bajo la ley actual de AZ. 

• 3835 votantes no eran elegibles bajo la ley actual 

de AZ. 

• 7529 votantes emitieron votos a los que no eran 

elegibles debido al recinto donde fué emitido el 

voto como se requiere bajo la ley actual de AZ. 



CONTAR TODO! 

• 2403 votantes no llenaron el formulario 

provisional con suficiente información para 

identificarlos y determinar su elegibilidad o 

si ya habían votado en la elección… 
 

O en este caso dónde vive el 

votante porque proporcionó una 

dirección de correos: 



CONTAR TODO! 

• Todos estos perímetros se establecen en el 

Título 16 y en el Manual de Procedimientos de 

SOS . 



• Casi un cuarto de millón de votantes más  

votaron por correo esta elección—si no 

hubiesen estado en PEVL (e ido a las urnas 

en su lugar) la historia hubiera sido sobre las 

líneas en Arizona. 

 

Esta foto fué tomada justo 

después de que las urnas  

abrieron al amanecer de 

votantes que hacían línea 

antes de las 6:00 AM. 



Qué sigue? 

• Habrá una renovación importante de nuestro 

vestíbulo para aumentar la seguridad del 

personal y de las boletas. 

• El acceso al público será redirigido y 

restringido a la mitad delantera del vestíbulo 

cambiando terminales a dicho espacio. 

• Tenemos que proteger a Gloria! 



Qué sigue? 

• Los Funcionarios Electorales de Arizona y los 

Registradores de Condados de Arizona se 

reunirán esta semana para recapitular la 

Elección General. 

• Creemos que la aclaración en la página  

EZVoter PEVL ayudará: 

 Quiero votar en todas las elecciones por correo 

 Quiero votar en las urnas 

(Entendiendo que los términos legales todavía 

tendrán que estar allí, pero haciendo la opción 

más intuitiva) 

 



En lugar de esto: 



Qué Sigue? 

• En el discurso de aceptación del  Presidente 

hizo referencia a las largas filas que algunos 

votantes soportaron en otras partes el país y 

dijo “Tenemos que arreglar eso”. 

• Ya hay varios proyectos de ley (FAST en el 

Senado y SIMPLE en la Cámara) que han 

sido introducidos. 

 



Qué Sigue? 

• El calendario de temas para 2013 está bastante abierto. 

• Aquí están mis sugerencias preliminares: 
– Enero:  Análisis de Boleta Provisional 

– Febrero:  Análisis de Votación Temprana//PEVL 

– Marzo:  Legislación Federal  

– Abril:  Legislación Estatal 

– Mayo:  

– Junio: 

– Julio: 

– Agosto: 

– Septiembre: 

– Octubre:  Legislación Aprobada 

– Noviembre: Vista Previa al 2014 

– Diciembre:  No Reunión, Felices Fiestas 

En algún momento tendremos 

que tener una actualización 

de las decisiones de la Corte 

Suprema sobre la Sección 5 

de la Ley de Derecho al Voto 

y el caso de la  Prop 200  



Preguntas? 

Un agradecimiento 

especial a John Stewart, 

Gary Bilotta, y Rey 

Valenzuela por ayudarme 

a sacar esto adelante en 

tan corto período de 

tiempo! 


